
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH -
BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRUSH, BRONZE, .338 CALIBER
RIFLE, 3 PACK

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto Dewey
Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no more
hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best phosphor
bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece, looped and
wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a scratch in that
all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped
and wound. Overall Length: 3.35” (8.5cm) THREADS Calibers .22 to 6.5mm have
8-36 female threads. Calibers .270 to .50BMG have 12-28 female threads.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRUSH, BRONZE, .338 CALIBER RIFLE, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084419032
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 050806028050

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH entschieden
hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, eine effektive Reinigung deines Gewehrlaufs zu ermöglichen und dabei
die Sicherheit während der Anwendung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Laufbürste immer gemäß den vorgesehenen Anweisungen und befolge alle bereitgestellten
Hinweise.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Laufbürste nicht für Kaliber, die nicht in der Produktbeschreibung angegeben sind.
Stelle sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die Laufbürste
verwendest.
Verwende die Bürste nur mit den angegebenen Dewey Coated Stäben; andere Stäbe sind möglicherweise
nicht kompatibel und könnten Sicherheitsrisiken darstellen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Sorge dafür, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und aufgeräumt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, um deine Augen vor
Ablagerungen zu schützen.
Zwinge die Laufbürste nicht in den Lauf; lasse sie sanft gleiten, um Schäden an der Bürste oder dem Lauf zu
vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen; dies könnte sowohl die Bürste als auch die
Feuerwaffe beschädigen.
Wenn du Widerstand während der Benutzung der Bürste spürst, stoppe und überprüfe auf Hindernisse oder
Schäden.
Lagere die Laufbürste an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird, um Korrosion oder
Beschädigung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Laufbürste, des Dewey Coated Stabs
und eventuell zusätzlicher Reinigungsmittel oder Öle.

Befestigung der Laufbürste:

Wähle die passende Laufbürste für dein Kaliber (in diesem Fall .338 Kaliber).
Schraube die Laufbürste direkt auf den Dewey Coated Stab und achte auf einen sicheren Sitz.

Reinigungsverfahren:

Führe die Laufbürste von der Kammerseite (falls zutreffend) oder von der Mündung aus in den Lauf ein,
je nach Konstruktion deiner Feuerwaffe.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf und lasse sie reinigen, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Ziehe die Bürste vorsichtig aus dem Lauf zurück und wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der
Lauf sauber ist.
Überprüfe nach der Reinigung die Bürste auf Abnutzung und ersetze sie gegebenenfalls.

Nach der Reinigung:

Reinige die Laufbürste mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu entfernen.
Trockne die Bürste gründlich, bevor du sie lagerst, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Laufbürsten gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zur SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH,
siehe bitte die auf der Verpackung oder in den Produktunterlagen angegebenen Kontaktdaten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deiner SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und den richtigen Umgang mit deinem Reinigungsgerät. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. This product is
designed to provide effective cleaning for your rifle bore while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush as intended and follow all instructions provided.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the bore brush on any caliber other than those specified in the product description.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore brush.
Use only with Dewey Coated rods as specified; other rods may not be compatible and could pose safety risks.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your work area is welllit and free of clutter to prevent accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes from
debris.
Do not force the bore brush into the barrel; let it glide smoothly to avoid damaging the brush or the barrel.
Avoid using excessive force when cleaning; this could lead to damage to both the brush and the firearm.
If you experience resistance while using the brush, stop and inspect for any obstructions or damage.
Store the bore brush in a safe, dry place when not in use to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, Dewey Coated rod, and any
additional cleaning solvents or oils.

Attaching the Bore Brush:

Select the appropriate bore brush for your caliber (in this case, .338 caliber).
Thread the bore brush directly onto the Dewey Coated rod, ensuring a secure fit.

Cleaning Procedure:

Insert the bore brush into the barrel from the breech end (if applicable) or the muzzle end, depending
on your firearm design.
Gently push the brush through the barrel, allowing it to clean the bore without excessive force.
Pull the brush back out of the barrel, and repeat the process as needed until the bore is clean.
After cleaning, inspect the brush for wear and replace if necessary.

PostCleaning Care:

Clean the bore brush with a suitable solvent to remove any residue.
Dry the brush thoroughly before storing it to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore brushes in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is no longer needed, consider recycling materials where applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE
BRUSH, please refer to the contact information provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Always prioritize safety and proper handling of your
cleaning equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE CAÑÓN DE FUEGO CENTRAL DE LA LÍNEA
ESPECIAL DE DEWEY

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE FUEGO CENTRAL DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. Este
producto está diseñado para proporcionar una limpieza efectiva de tu cañón de rifle mientras asegura la seguridad
durante su uso. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención para entender cómo utilizar el
producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cepillo de cañón como se pretende y sigue todas las instrucciones proporcionadas.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el cepillo de cañón en calibres distintos a los especificados en la descripción del producto.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar el
cepillo de cañón.
Utiliza únicamente con varillas recubiertas Dewey como se especifica; otras varillas pueden no ser
compatibles y podrían presentar riesgos de seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden para prevenir accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos de
los escombros.
No fuerces el cepillo de cañón en el cañón; deja que se deslice suavemente para evitar dañar el cepillo o el
cañón.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar; esto podría causar daños tanto al cepillo como al arma de fuego.
Si experimentas resistencia mientras usas el cepillo, detente e inspecciona en busca de obstrucciones o
daños.
Guarda el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir corrosión o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y en condiciones seguras.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, la varilla
recubierta Dewey y cualquier solvente o aceite de limpieza adicional.

Colocación del Cepillo de Cañón:

Selecciona el cepillo de cañón apropiado para tu calibre (en este caso, .338 caliber).
Enrosca el cepillo de cañón directamente en la varilla recubierta Dewey, asegurando un ajuste seguro.

Procedimiento de Limpieza:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara (si aplica) o desde el extremo
del cañón, dependiendo del diseño de tu arma de fuego.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, permitiendo que limpie el interior sin aplicar fuerza
excesiva.
Retira el cepillo del cañón y repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Después de limpiar, inspecciona el cepillo en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.

Cuidado PostLimpieza:

Limpia el cepillo de cañón con un solvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Seca completamente el cepillo antes de guardarlo para prevenir corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo de cañón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
Si el producto ya no es necesario, considera reciclar los materiales donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el CEPILLO DE CAÑÓN DE FUEGO
CENTRAL DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY, consulta la información de contacto proporcionada en el empaque
o la documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
CEPILLO DE CAÑÓN DE FUEGO CENTRAL DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. Siempre prioriza la seguridad y
el manejo adecuado de tu equipo de limpieza. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour la BROSSE DE CANON DE
RIFLE CENTER FIRE SPECIAL LINE DEWEY

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE CANON DE RIFLE CENTER FIRE SPECIAL LINE DEWEY. Ce produit est
conçu pour fournir un nettoyage efficace de votre canon de rifle tout en garantissant la sécurité durant son utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours la brosse de canon comme prévu et suivez toutes les instructions fournies.
Gardez la brosse de canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse de canon avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la brosse de canon sur un calibre autre que ceux spécifiés dans la description du produit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser la brosse de
canon.
Utilisez uniquement avec des tiges revêtues Dewey comme spécifié ; d'autres tiges peuvent ne pas être
compatibles et pourraient poser des risques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé pour éviter les accidents.
Portez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité, pour
protéger vos yeux des débris.
Ne forcez pas la brosse de canon dans le canon ; laissezla glisser en douceur pour éviter d'endommager la
brosse ou le canon.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage ; cela pourrait endommager à la fois la brosse et l'arme
à feu.
Si vous ressentez une résistance lors de l'utilisation de la brosse, arrêtezvous et inspectez pour tout obstacle
ou dommage.
Rangez la brosse de canon dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter la corrosion ou
les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée et en état sûr.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de canon, la tige
revêtue Dewey, et tout solvant ou huile de nettoyage supplémentaire.

Fixation de la Brosse de Canon :

Sélectionnez la brosse de canon appropriée pour votre calibre (dans ce cas, .338).
Vissez la brosse de canon directement sur la tige revêtue Dewey, en vous assurant d'un ajustement
sécurisé.

Procédure de Nettoyage :

Insérez la brosse de canon dans le canon depuis l'extrémité de la culasse (si applicable) ou l'extrémité
du canon, selon la conception de votre arme à feu.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, en lui permettant de nettoyer le canon sans force
excessive.
Retirez la brosse du canon et répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.
Après le nettoyage, inspectez la brosse pour l'usure et remplacezla si nécessaire.

Entretien PostNettoyage :

Nettoyez la brosse de canon avec un solvant approprié pour éliminer tout résidu.
Séchez soigneusement la brosse avant de la ranger pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute brosse de canon endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Si le produit n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la BROSSE DE CANON DE RIFLE CENTER FIRE
SPECIAL LINE DEWEY, veuillez vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou la
documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre BROSSE DE CANON DE RIFLE CENTER FIRE SPECIAL LINE DEWEY. Priorisez toujours la sécurité et la
manipulation appropriée de votre équipement de nettoyage. Merci de votre attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SPazzola per
Canne di Fucile a Fuoco Centrale SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD

Introduzione
Grazie per aver scelto la SPazzola per Canne di Fucile a Fuoco Centrale SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Questo
prodotto è progettato per fornire una pulizia efficace per la canna del tuo fucile, garantendo al contempo la sicurezza
durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per canne come previsto e segui tutte le istruzioni fornite.
Tieni la spazzola per canne fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la spazzola per canne prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare la spazzola per canne su calibri diversi da quelli specificati nella descrizione del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare la spazzola per canne.
Utilizza solo con aste rivestite Dewey come specificato; altre aste potrebbero non essere compatibili e
potrebbero comportare rischi per la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Indossa un adeguato equipaggiamento di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza, per
proteggere gli occhi dai detriti.
Non forzare la spazzola per canne all'interno della canna; lasciala scivolare senza problemi per evitare di
danneggiare la spazzola o la canna.
Evita di usare una forza eccessiva durante la pulizia; ciò potrebbe causare danni sia alla spazzola che
all'arma.
Se riscontri resistenza durante l'uso della spazzola, fermati e ispeziona eventuali ostruzioni o danni.
Conserva la spazzola per canne in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire corrosione o
danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa la spazzola per canne, l'asta rivestita Dewey e
eventuali solventi o oli per la pulizia aggiuntivi.

Attacco della Spazzola per Canne:

Seleziona la spazzola per canne appropriata per il tuo calibro (in questo caso, calibro .338).
Avvita la spazzola per canne direttamente sull'asta rivestita Dewey, assicurandoti che sia ben fissata.

Procedura di Pulizia:

Inserisci la spazzola per canne nella canna dall'estremità della culatta (se applicabile) o dall'estremità
della volata, a seconda del design della tua arma.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso la canna, permettendo che pulisca il foro senza eccessiva
forza.
Tira indietro la spazzola dalla canna e ripeti il processo secondo necessità fino a quando la canna non
è pulita.
Dopo la pulizia, ispeziona la spazzola per usura e sostituiscila se necessario.

Cura PostPulizia:

Pulisci la spazzola per canne con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
Asciuga completamente la spazzola prima di riporla per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali spazzole per canne danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto non è più necessario, considera di riciclare i materiali dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relative alla sicurezza riguardo alla SPazzola per Canne di Fucile a Fuoco
Centrale SPECIAL LINE DEWEYTHREAD, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla
confezione o nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua
SPazzola per Canne di Fucile a Fuoco Centrale SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Ricorda sempre di dare priorità
alla sicurezza e alla corretta gestione del tuo equipaggiamento di pulizia. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFY
RYFEL DEWEYTHREAD CENTER FIRE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFY RYFEL DEWEYTHREAD CENTER FIRE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu skutecznego czyszczenia lufy Twojego karabinu, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki do lufy zgodnie z jej przeznaczeniem i postępuj zgodnie z wszystkimi podanymi
instrukcjami.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę przed każdym użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj szczotki do lufy w kalibrze innym niż te określone w opisie produktu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem szczotki.
Używaj wyłącznie z prętami pokrytymi rodem Dewey, jak określono; inne pręty mogą nie być kompatybilne i
mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Nie zmuszaj szczotki do lufy do lufy; pozwól jej gładko przesuwać się, aby uniknąć uszkodzenia szczotki lub
lufy.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia; może to prowadzić do uszkodzenia zarówno szczotki,
jak i broni.
Jeśli doświadczasz oporu podczas używania szczotki, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma przeszkód lub
uszkodzeń.
Przechowuj szczotkę w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec korozji lub
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy, pręt pokryty rodem
Dewey oraz dodatkowe środki czyszczące lub oleje.

Montaż Szczotki do Lufy:

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy dla swojego kalibru (w tym przypadku kaliber .338).
Przykręć szczotkę do lufy bezpośrednio do pręta pokrytego rodem Dewey, upewniając się, że jest
dobrze dopasowana.

Procedura Czyszczenia:

Włóż szczotkę do lufy do lufy od strony komory (jeśli to możliwe) lub od strony wylotu, w zależności od
konstrukcji Twojej broni.
Delikatnie wprowadź szczotkę przez lufę, pozwalając jej czyścić bez nadmiernej siły.
Wyciągnij szczotkę z lufy i powtórz proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.
Po czyszczeniu sprawdź szczotkę pod kątem zużycia i wymień ją, jeśli to konieczne.

Pielęgnacja Po Czyszczeniu:

Wyczyść szczotkę do lufy odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć wszelkie resztki.
Dokładnie osusz szczotkę przed przechowaniem, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki do lufy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Jeśli produkt nie jest już potrzebny, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących SZCZOTKI DO LUFY
RYFEL DEWEYTHREAD CENTER FIRE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na
opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia
z użyciem SZCZOTKI DO LUFY RYFEL DEWEYTHREAD CENTER FIRE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiednie obchodzenie się z Twoim sprzętem do czyszczenia. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER
FIRE RIFLE BORE BRUSH tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tehokasta puhdistusta kiväärin piipulle samalla varmistamalla turvallisuuden käytön aikana.
Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä boreharjaa aina tarkoituksenmukaisesti ja noudata kaikkia annettuja ohjeita.
Pidä boreharja lasten ja herkkyyksille alttiiden ihmisten ulottumattomissa.
Tarkista boreharja ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä boreharjaa muilla kaliipereilla kuin tuotekuvauksessa määritellyillä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen boreharjan käyttöä.
Käytä vain Dewey Coated varsia, kuten on määritelty; muut varret eivät välttämättä ole yhteensopivia ja voivat
aiheuttaa turvallisuusriskejä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi roskilta.
Älä pakota boreharjaa piippuun; anna sen liukua sujuvasti estääksesi harjan tai piipun vahingoittumisen.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksessa; tämä voi johtaa sekä harjan että aseen vaurioitumiseen.
Jos kohtaat vastustusta harjaa käyttäessäsi, pysähdy ja tarkista mahdolliset esteet tai vauriot.
Säilytä boreharja turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi korroosiota tai vaurioita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien boreharja, Dewey Coated varsi ja mahdolliset
lisäpuhdistusaineet tai öljyt.

Boreharjan Kiinnittäminen:

Valitse sopiva boreharja kaliiperillesi (tässä tapauksessa .338 kaliiperi).
Kierteitä boreharja suoraan Dewey Coated varteen varmistaen, että se on tiukasti kiinni.

Puhdistusmenettely:

Aseta boreharja piippuun takapään (jos sovellettavissa) tai suun päästä, riippuen aseen rakenteesta.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi, antaen sen puhdistaa piippua ilman liiallista voimaa.
Vedä harja takaisin ulos piipusta ja toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.
Tarkista puhdistuksen jälkeen harja kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Puhdistuksen Jälkeinen Hoito:

Puhdista boreharja sopivalla liuottimella poistaaksesi mahdolliset jäämät.
Kuivaa harja huolellisesti ennen säilyttämistä estääksesi korroosiota.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet boreharjat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää tarvita, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja



Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE
RIFLE BORE BRUSH tuotteeseen, viittaa pakkauksessa tai tuotteen asiakirjoissa annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH tuotteellasi. Aina ensisijaisena tavoitteena on turvallisuus ja
puhdistusvälineiden asianmukainen käsittely. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är
designad för att ge effektiv rengöring av din gevärspipa samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten som avsett och följ alla instruktioner som ges.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd inte borsten på någon kaliber annat än de som anges i produktbeskrivningen.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du använder borsten.
Använd endast med Dewey Coated stänger som specificerat; andra stänger kan vara inkompatibla och kan
utgöra säkerhetsrisker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt arbetsområde är väl upplyst och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, för att skydda ögonen från skräp.
Tvinga inte borsten in i pipan; låt den glida smidigt för att undvika skador på borsten eller pipan.
Undvik att använda överdriven kraft när du rengör; detta kan leda till skador på både borsten och vapnet.
Om du upplever motstånd när du använder borsten, sluta och inspektera för eventuella hinder eller skador.
Förvara borsten på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra korrosion eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, Dewey Coated stänger och eventuella
ytterligare rengöringslösningar eller oljor.

Fästa borsten:

Välj den lämpliga borsten för din kaliber (i detta fall .338 kaliber).
Skruva fast borsten direkt på Dewey Coated stangen, och se till att den sitter ordentligt.

Rengöringsprocedur:

Sätt in borsten i pipan från sluttningen (om tillämpligt) eller mynningen, beroende på ditt vapens design.
Tryck försiktigt borsten genom pipan, så att den rengör utan överdriven kraft.
Dra tillbaka borsten ur pipan och upprepa processen vid behov tills pipan är ren.
Efter rengöring, inspektera borsten för slitage och byt ut den om det behövs.

Efter rengöringsvård:

Rengör borsten med en lämplig lösning för att ta bort eventuella rester.
Torka borsten noggrant innan du förvarar den för att förhindra korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borstar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten inte längre behövs, överväg att återvinna material där det är tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE
BORE BRUSH, vänligen se kontaktinformationen som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Prioritera alltid säkerhet och korrekt
hantering av din rengöringsutrustning. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval efektivní čištění hlavně vašeho pušky a zároveň zajišťoval bezpečnost při používání.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny, abyste pochopili, jak produkt
používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáč na hlaveň podle určeného použití a dodržujte všechny uvedené pokyny.
Držte kartáč na hlaveň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na hlaveň, zda nevykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kartáč na hlaveň na žádný kalibr, který není uveden v popisu produktu.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo před použitím kartáče na hlaveň.
Používejte pouze s tyčemi Dewey Coated, jak je uvedeno; jiné tyče nemusí být kompatibilní a mohou
představovat bezpečnostní rizika.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je dobře osvětlené a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, abyste ochránili oči před úlomky.
Nenuťte kartáč na hlaveň do hlavně; nechte jej klouzat hladce, abyste se vyhnuli poškození kartáče nebo
hlavně.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při čištění; to by mohlo vést k poškození jak kartáče, tak zbraně.
Pokud během používání kartáče narazíte na odpor, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou překážky nebo
poškození.
Uložte kartáč na hlaveň na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá, aby se předešlo korozi nebo
poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně kartáče na hlaveň, tyče Dewey Coated a
jakýchkoli dalších čisticích rozpouštědel nebo olejů.

Připojení kartáče na hlaveň:

Vyberte vhodný kartáč na hlaveň pro váš kalibr (v tomto případě .338 kalibr).
Zašroubujte kartáč na hlaveň přímo na tyč Dewey Coated a ujistěte se, že je pevně upevněn.

Postup čištění:

Vložte kartáč na hlaveň do hlavně ze zadního konce (pokud je to možné) nebo z ústí, v závislosti na
konstrukci vaší zbraně.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň, nechte jej čistit hlaveň bez nadměrné síly.
Vytáhněte kartáč zpět z hlavně a proces opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.
Po čištění zkontrolujte kartáč na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Údržba po čištění:

Vyčistěte kartáč na hlaveň vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili zbytky.
Důkladně osušte kartáč před uložením, abyste předešli korozi.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáče na hlaveň v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Pokud produkt již není potřeba, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SPECIAL LINE DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSH. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení s
vaším čisticím vybavením. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


